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Исмаилова Лайла Магомедовна 

ЦЕННОСТИ ТРАДИЦИОННОЙ СЕМЬИ  
В СОВРЕМЕННОЙ РОССИИ  
КАК ОБЪЕКТ ФИЛОСОФСКОГО 
ОСМЫСЛЕНИЯ

В статье рассматриваются ценности традиционной семьи как объект фило-
софской рефлексии в контексте объявленного Года семьи в России. Исследуются 
исторические аспекты эволюции семейных ценностей, начиная с античных 
философов, таких как Конфуций и Аристотель, и заканчивая современными 
тенденциями, включая влияние религиозных традиций и глобализации. Особое 
внимание уделяется роли семьи как социального института, способствующего 
сохранению культурных и духовных основ общества. Также анализируются вы-
зовы, с которыми сталкивается современная семья, включая демографический 
кризис, рост тенденции к индивидуализму и утрату духовных ориентиров. 
Предложены направления государственной поддержки семьи, сосредоточенных 
на укреплении ее традиционных основ. 

Кудинова Людмила Евгеньевна

РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСТВА  
СТУДЕНТОВ-ИГРОПЕДАГОГОВ  
В ПРОЦЕССЕ РЕАЛИЗАЦИИ  
ПРОЕКТОВ ДЕТЕЙ  
О ПРОФЕССИЯХ БУДУЩЕГО

В статье определены теоретические положения, обусловливающие развитие 
творчества студентов-игропедагогов. Раскрыто содержание профессий будущего, 
доступных для понимания детьми дошкольного возраста. Представлены при-
меры игровых проектов, разработанных студентами, в качестве демонстрации 
проявления ими творческого мышления. Сделан вывод о том, что использование 
«Атласа новых профессий» в процессе подготовки игропедагогов в Южном 
федеральном университете позволяет студентам проявить компетенции, необхо-
димые для реализации игровых проектов с детьми. Их творчество проявляется 
в определении структурных компонентов игры и принятии игрового образа.

Лубянова Марина Алексеевна,  
Белоусова Татьяна Федоровна 

ПРЕОДОЛЕНИЕ КОММУНИКАТИВНОГО 
БАРЬЕРА КАК ВАЖНОЕ УСЛОВИЕ 
ОБУЧЕНИЯ ИНОЯЗЫЧНОМУ ОБЩЕНИЮ 
УЧАЩИХСЯ СТАРШИХ КЛАССОВ

Статья посвящена рассмотрению необходимости и возможности преодоления 
коммуникативного барьера в обучении иноязычному общению. Важность темы 
исследования подтверждается анализом научной литературы, показавшим, что 
недостаточно сформированные психологические и социальные компоненты 
процесса общения часто становятся барьером при формировании иноязычной 
коммуникативной компетенции, препятствуя установлению контактов и ис-
пользованию иностранного языка как средства общения и самовыражения. 
Результаты практической части исследования подтвердили актуальность выдви-
нутой гипотезы применительно к обучению учащихся старших классов средней 
школы и показали, что эффективным средством преодоления коммуникативных 
барьеров является использование активизирующих речевых упражнений в со-
четании с групповой формой работы, что способствует снятию психологической 
нагрузки на говорящего, установлению доверительных отношений в совместной 
деятельности и формированию речевой самостоятельности учащихся.
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Ма Сюефэй 

НЕВЕРБАЛЬНЫЕ САМОБЫТНЫЕ 
СРЕДСТВА РАЗВИТИЯ НАЦИОНАЛЬНОГО 
САМОСОЗНАНИЯ СТУДЕНТОВ КНР

Актуальность исследования обусловлена современной ситуацией формирова-
ния многополярности коммуникативных практик и необходимостью выработки 
инструментария развития национального самосознания коммуникаторов; его 
цель – теоретический анализ исследовательского материала и обоснование 
спектра возможностей развития исследуемого феномена невербальными само-
бытными средствами коммуникации в образовательном пространстве вуза. На 
основании теоретического анализа были сформулированы аргументы, свиде-
тельствующие о возможности применения самобытных средств коммуникации 
в развитии национального самосознания китайских студентов. Практическая 
значимость полученных результатов заключается в возможности их применения 
для организации образовательного процесса в качестве научно обоснованного 
базиса для отбора и применения действенного инструментария формирования 
национального самосознания студентов Китая. Научная новизна исследования 
определяется систематизацией исследовательских результатов невербальных 
практик и обоснованием компонентов их организации.

Сторожакова Екатерина Владимировна 

ПРИНЦИП САМОСТОЯТЕЛЬНОСТИ  
В ГЛУБИННОЙ МЕТОДИКЕ  
ОБУЧЕНИЯ ИСТОРИИ 

В данной статье представлен регулятивный принцип самостоятельности в 
глубинной методике обучения истории. В данном случае речь идет не об обыч-
ном самостоятельном действии школьника, а о его глубинном прикосновении 
к потокам сознания. Поток сознания подразделяется на поток представлений, 
поток мышления, поток переживания, поток воли и поток рефлексии. Прикос-
новение к каждому из этих потоков представляет собой элемент глубинности в 
методике обучения истории. Отсюда автор выделяет пять типов самостоятель-
ности: проживание самостоятельности представлений, проживание самостоя-
тельности мышления, проживание самостоятельности переживания, проживание 
самостоятельности воли, проживание самостоятельности рефлексии. Автор 
предлагает три закона организации самостоятельности, которые он определяет 
как методические механизмы движения учащихся к самостоятельности: закон 
движения к самостоятельности, закон определенности самостоятельных заданий, 
закон связи физического поведения с проживанием самостоятельности. Опыт 
эффективности данных законов подтвержден экспериментальной и практиче-
ской работой автора.
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IN MODERN RUSSIA AS AN OBJECT OF 
PHILOSOPHICAL REFLECTION
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The article examines the values of the traditional family as an object of philo-
sophical reflection in the context of the declared Year of the Family in Russia. The 
historical aspects of the evolution of family values are explored, starting with ancient 
philosophers such as Confucius and Aristotle, and ending up with modern trends, 
including the influence of religious traditions and globalization. Special attention 
is paid to the role of the family as a social institution contributing to the preserva-
tion of the cultural and spiritual foundations of society. The paper also analyzes 
the challenges a modern family faces, including the demographic crisis, growth of 
individualism and loss of spiritual guidance. The author suggests some directions 
for the state support of a family aimed at strengthening its traditional foundations. 

Kudinova Liudmila E.

DEVELOPING CREATIVITY OF NOVICE GAME TEACHERS 
IN THE PROCESS OF IMPLEMENTING PROJECTS  
FOR CHILDREN ABOUT PROFESSIONS OF THE FUTURE

Keywords: creativity of students, professions of 
the future, novice game teachers, game projects 
for children

The article defines theoretical provisions that determine development of creativity 
of novice game teachers. The author describes professions of the future, accessible 
to preschool children. Examples of game-based projects created by students are pre-
sented as an example of their creative thinking. The author comes to the conclusion 
that using Atlas of New Professions as part of training game teachers at Southern 
Federal University allows students to demonstrate the competencies necessary for 
implementation of game projects for children. Their creativity manifests itself in 
defining the structural components of the game and adopting a game image.

Lubyanova Marina A., Belousova Tatiana F. 

OVERCOMING COMMUNICATION BARRIER 
AS AN IMPORTANT PREREQUISITE FOR 
TEACHING HIGH SCHOOL STUDENTS TO 
COMMUNICATE IN A FOREIGN LANGUAGE 

Keywords: foreign language communicative 
competence, communication barrier, causes of 
communication barriers, activating tasks.

The article considers the need and possibility of overcoming communication barrier 
in teaching foreign language communication. The importance of the research topic is 
confirmed by the analysis of scientific literature which has shown that insufficiently 
formed psychological and social components of communication process often become 
a barrier in development of communicative competence in a foreign language, which 
in turn impedes establishment of contacts and use of a foreign language as a means 
of communication and self-expression. The results of the practical part of the study 
confirmed the relevance of the hypothesis put forward in relation to teaching high 
school students and revealed that use of speech activating exercises in combination 
with group work, which helps to relieve psychological burden on the speaker, es-
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tablish trusting relationships in cooperative activities and develop students’ speech 
independence, can be seen as effective means of overcoming communication barriers.

Ma Xuefei

NON-VERBAL ORIGINAL MEANS OF DEVELOPING 
THE NATIONAL IDENTITY OF STUDENTS  
OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Keywords: national identity, non-verbal com-
munication, original means, Chinese students.

The relevance of the research is due to the current situation with multipolarity 
of communicative practices and the need to work out tools for the development of 
national identity of communicators. The research aims at theoretical analysis of the 
research material and substantiates the range of possibilities for the development 
of the national identity by the original non-verbal means of communication in the 
educational space of the university. Based on the theoretical analysis, the author 
argues that original means of communication play an important role in development 
of the national identity of Chinese students. Practical significance of the results 
obtained lies in the possibility of applying them for organization of the educational 
process as a scientifically sound basis for the selection of effective tools for develop-
ing national identity of Chinese students. The scientific novelty of the research is 
determined by the systematization of non-verbal practices and justification of the 
components of their organization.

Storozhakova Ekaterina V. 

THE PRINCIPLE OF INDEPENDENCE IN THE DEEP 
METHODOLOGY OF TEACHING HISTORY

Keywords: deep methodology of teaching his-
tory, independence, types of independence, 
independence of living through ideas, independ-
ence of living through thinking, independence of 
living through experience, independence of living 
through will, independence of living through 
reflection, streams of consciousness, stream 
of ideas, stream of thinking, stream of experi-
ences, stream of will, stream of reflection, laws 
of independence, the law of movement to inde-
pendence, the law of the certainty of independ-
ent tasks, the law of the connection of physical 
behavior and living through the independence.

This article presents the regulatory principle of independence in the deep meth-
odology of teaching history. The authors imply not a typical independent action 
of a student, but the deep touch to the streams of consciousness. The stream of 
consciousness is considered as divided into a stream of ideas, a stream of thinking, 
a stream of experience, a stream of will, a stream of reflection. Touching each of 
these streams, there is an element of depth in the methodology of teaching history. 
Hence, the author identifies five types of independence: living through the inde-
pendence of ideas, living through the independence of thinking, living through the 
independence of experience, living through the independence of will, living through 
the independence of reflection. The author proposes three laws of the organization 
of independence which are defined as methodological mechanisms for students’ 
movement towards independence: the law of movement towards independence, the 
law of certainty of independent tasks, the law of the connection between physical 
behavior and living through independence. Effectiveness of these laws is confirmed 
by the experimental and practical work of the author.
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Ценности традиционной семьи 
имеют особую актуальность в качестве 
объекта философской рефлексии в той 
связи, что 2024 год объявлен Прези-
дентом РФ В.В. Путиным Годом семьи. 
Такой подход, заявленный главой 
государства, направлен прежде всего 
именно на сохранение традиционных 
семейных ценностей, обладающих 
социальной, исторической и философ-
ской значимостью. Данный политиче-
ский контекст актуализирует всесто-
роннее обращение к анализу традици-
онных семейных ценностей. Семья  – 
наиважнейший институт и ведущая 
субсистема любого цивилизованного 
государства, которая трансформирует 
примитивные физиологические по-
требности в социально значимую фор-
му, обеспечивающую продолжение 
человеческого рода и демографиче-
ский баланс, а также транслирующую 
традиционные семейные ценности и 
культуру отдельных народов многона-
ционального российского общества. 

О традиционных семейных цен-
ностях высказывались философы в 
разные временные периоды. Так, в 
соответствии с идеями Конфуция, 
подчеркивается важность семьи как 
основополагающей ячейки общества: 
«лучше всего сплочения общества 
можно достичь посредством укрепле-
ния положения семьи и всяческого по-
ощрения уважительного отношения к 
родителям. Идеалом в конфуцианской 
традиции считалась обширная патри-
архальная семья – многодетность вос-
принималась как гарантия обеспечен-
ной старости» [8, с. 835]. 

Для Аристотеля семья была нача-
лом человеческой жизни в обществе, 
естественным союзом между людьми, 
который обеспечивает продолжение 
рода, передачу знаний и ценностей. 
В трактате «Политика» Аристотель пи-
шет: «Так как всякая семья составляет © Исмаилова Л.М., 2024
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часть государства, а все указанные 
выше люди являются частями семьи 
и так как добродетели отдельных ча-
стей должны соответствовать добро-
детелям целого, то необходимо и 
воспитание детей и женщин поставить 
в соответствующее отношение к го-
сударственному строю; и если это не 
безразлично для государства, стремя-
щегося к достойному устроению, то 
надо иметь также достойных детей и 
достойных женщин» [3, с. 401]. Ценно-
сти и идеалы русской семьи впервые 
получили своеобразное письменное 
воплощение в Домострое – сборнике 
наставлений и правил, созданном в 
России в XVI веке. Этот текст представ-
лял собой руководство по организации 
семейной и общественной жизни в 
патриархальном укладе, а его автором 
считается священник Сильвестр, близ-
кий соратник Ивана Грозного. В  дан-
ном сборнике рассматривались во-
просы воспитания детей, обязанности 
супругов, необходимость почитания 
старших и соблюдения православных 
обычаев. Глава семьи наделялся наи-
большей ответственностью и властью, 
что отражает строгую иерархию и 
патриархальные ценности того вре-
мени. В данном сборнике отражалась 
связь личной и общественной жизни с 
религиозными убеждениями и тради-
циями, что указывало на стремление 
укрепить нравственные и духовные 
основы русского общества.

Традиционные семейные ценности 
в России XVIII-XIX веков были глубоко 
укоренены в патриархальных устоях 
и религиозных нормах. Православие 
играло важную роль в жизни семьи. 
Разводы были крайне редки и осуж-
дались. Основные семейные ценности 
включали почитание старших, соблю-
дение церковных обрядов, верность 
и рождение детей. Однако в XIX веке 
начались изменения: под влиянием 

идей просвещения, гуманизма и ре-
форм Александра II, патриархальные 
устои начали постепенно размываться, 
и в высших слоях общества возникла 
потребность в большей эмоциональ-
ности и духовности в браке.

Следует отметить оригинальность 
философско-педагогических мыслей 
русского религиозного писателя и 
философа В.В. Розанова о проблемах 
семьи и воспитания. Анализируя состо-
яние социального строя общества Рос-
сии в пореформенный период конца 
XIX – начала XX веков, когда сочетались 
одновременно технической прогресс 
и кризис духовной жизни общества, 
Розанов в своих произведениях при-
зывает помнить непреходящие цен-
ности, обращая особое внимание на 
первостепенную значимость семьи. Он 
отмечает, что главную роль в воспи-
тании, формировании мировоззрения 
детей играют семья и религия; семья 
лежит в основе его персоналистской 
философии. Семья – высшая ценность 
жизни: «нет высшей красоты религии, 
нежели религия семьи» [11, с. 452]. 

Взгляды философов прошлого – от 
Конфуция и Аристотеля до Розанова  – 
характеризуются пониманием семьи 
как основы общества, направленной 
на воспитание и сохранение традиций.

XX век стал периодом кардиналь-
ных социальных изменений в России, 
особенно после революции 1917 года, 
существенно повлиявшей на традици-
онные семейные ценности, проблема 
которых, тем не менее, не утратила 
актуальность и в Советский период в 
истории России. Семья и семейные 
ценности дополнились новым со-
держанием социальной политики 
государства: семья – ячейка общества. 
В СССР была задана важнейшая идео-
логическая модель семьи как коллек-
тива, в которой семья представляется 
фундаментом, базисом социума, без 
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которого государство не может функ-
ционировать, так как в ней складыва-
ется идеологическая индоктринация. 
В 60-80-х годах ХХ века все еще было 
заметно влияние модернизации: мед-
ленный рост индивидуализма при со-
хранении актуальности традиционных 
ценностей, прежде всего трудолюбия, 
взаимопомощи и воспитания в духе 
социализма. Конец 1980-х – начало 
1990-х годов были сложным и пере-
ломным периодом для России и дру-
гих постсоветских государств. На фоне 
распада Советского Союза произошли 
радикальные изменения во всех сфе-
рах жизни, включая политическую, 
экономическую и культурную. Эти 
перемены существенно повлияли и на 
моральные ориентиры, в том числе на 
семейные и нравственные ценности. 
С распадом СССР рухнули социалисти-
ческая система и централизованная 
экономика, что повлекло за собой мас-
совую безработицу, падение доходов 
населения и рост бедности. Многие се-
мьи оказались в кризисной ситуации, 
часто без стабильного источника до-
хода и социальной поддержки. Эконо-
мические трудности спровоцировали 
социальные разногласия и внутренние 
конфликты в семьях: усиление неста-
бильности приводило к отчуждению и 
росту количества разводов. На смену 
идеологии коллективизма и «мораль-
ного кодекса строителя коммунизма» 
пришли идеи индивидуализма и сво-
бодного рынка, которые были мало 
знакомы большинству граждан СССР. 
Прежние ориентиры и нормы поведе-
ния утратили значение, но новые цен-
ности еще не были осмыслены и при-
няты обществом. В массовой культуре 
доминировали западные модели по-
ведения, а также акцент на материаль-
ные ценности и успех, что подрывало 
традиционные представления о семей-
ной сплоченности и самоотвержен-

ности. В советский период государство 
активно участвовало в жизни граждан, 
формируя общие нравственные прин-
ципы и поддерживая традиционную 
семью; в 1990-е годы роль государства 
в этих вопросах резко ослабла, что 
повлекло за собой недостаток мораль-
ных ориентиров и распад прежних 
институтов воспитания. Религиозные 
организации начали возрождаться, но 
они не смогли быстро занять устойчи-
вую позицию в обществе, и церковь 
еще не обладала достаточным влия-
нием, чтобы восстановить утраченные 
ценности. Система воспитания и обра-
зования, сформированная в советское 
время, также пережила кризис: многие 
дети остались без должного внимания 
и воспитания, что привело к дефициту 
нравственных ориентиров и снижению 
уважения к родителям и учителям.

Крах социалистической системы 
привел к утрате прежних ориентиров, 
и общество оказалось не готово к бы-
строй адаптации к новым условиям. 
Традиционные семейные ценности 
были ослаблены, а кризис духовности 
и морали отразился на воспитании мо-
лодежи. В результате этих изменений 
современные тенденции в семейных 
отношениях, такие как рост числа со-
жительства без оформления брака, 
увеличение количества бездетных 
семей и повышение уровня разводов, 
стали ярким отражением продолжаю-
щихся изменений в обществе. Значи-
тельно обогатили социологию семьи 
исследования А.И. Антонова, в которых 
он отмечает: «В настоящее время на-
блюдается перелом демографической 
динамики, доселе направленной на 
рост населения. Мир в целом оказыва-
ется на пороге тотальной депопуляции: 
в последней четверти ХХI в. числен-
ность человечества, достигнув предель-
ной величины примерно 8,5-9  млрд 
чел., начнет уменьшаться» [2, с. 138].
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В XXI веке наблюдается напряжение 
между возрождением традиционных 
семейных идеалов и новыми ценно-
стями, связанными с секуляризацией, 
равенством полов и индивидуализ-
мом. Если раньше создание семьи оз-
начало заключение брака, то сегодня 
молодые люди не считают бракосоче-
тание обязательным признаком семьи. 

К причинам, подвергающим тради-
ционные семейные ценности значи-
тельной деформации, можно отнести 
также ослабление лидирующей роли 
родителей и родных более старшего 
поколения в воспитании детей. «В со-
временном обществе (российском, 
европейском, американском) в послед-
ние десять-пятнадцать лет происходит 
всплеск интолерантности к старению, 
падение уважения к старшим» [12, с. 4]. 
Появление конкурентов в современной 
системе воспитания (гаджеты с увле-
кательными Reels, компании друзей и 
другие агенты социализации) оказывает 
значительное влияние на формирова-
ние мировоззрения молодого поко-
ления. Стремительно развивающаяся 
глобализация также оказывает влияние 
на культурную жизнь населения, осо-
бенно проживающего в городах и более 
предрасположенного к современным 
переменам. Наблюдаемые явления 
в семейных отношениях позволяют 
судить о разрушении традиционных 
основ института семьи и его трансфор-
мации. За всю многовековую историю 
существования российского социума в 
семье находят отражение противоречия 
общественной жизни, причем как по-
зитивные, так и негативные изменения. 
Существующая модель современной 
семьи на данный момент стремительно 
теряет свой статус и нуждается в под-
держке. Таким образом, в результате 
негативных тенденций, наблюдаемых в 
духовной жизни российского общества 
в целом, появилась острая необходи-

мость в популяризации профессиональ-
ного изучения семьи и традиционных 
семейных ценностей, исследования 
семьи как как самого важного института 
социальной системы, нуждающегося в 
поддержке и развитии.

Специфика семьи как социально-
го института в России заключается в 
ее многообразии: на территории РФ 
проживает около двухсот народов, 
каждый из которых отличается своими 
обычаями, традициями, религиозны-
ми взглядами и установками. Поэтому 
каждый регион многонациональной 
России характеризуется уникальностью 
и своеобразием в обеспечении устой-
чивости традиционных ценностей, 
причем степень проявления кризиса 
семьи также неодинакова. В своей 
статье «Культура как фундамент регу-
ляционных процессов в социуме» со-
циолог А.К. Саакян пишет: «Ценности 
и идеалы, с одной стороны, и нормы, 
с другой, тесно взаимосвязаны. Цен-
ностная оценка предполагает действие 
соответствующих регуляторов, которые 
формируют и поощряют модель по-
ведения, нацеленную на воплощение 
или хотя бы приближение к ценност-
ному состоянию» [7, с. 27].

Большую роль в сохранении тради-
ционных ценностей семьи, особенно 
в Северо-Кавказских регионах России, 
сыграла религия. Так, например, браки 
по исламу создавались и создаются, 
основываясь на подчинении законам 
Корана, обеспечивающим прочный 
фундамент для построения совместной 
жизни. Известный современный фило-
соф Чеченской Республики В.Ю. Гадаев 
очень точно и ярко обозначает фунда-
ментальные ценности чеченской куль-
туры: «Религиозная вера и научное 
знание – важнейшие ценности нашей 
культуры. До сих пор эти фундамен-
тальные ценности вольно или не воль-
но отрывались друг от друга, а нередко 
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и открыто противопоставлялись, хотя 
в священных писаниях, в учениях про-
роков и в трудах великих суфиев, бого-
словов и философов такое противопо-
ставление осуждается. Духовный мир 
современных граждан должен прочно 
стоять на двух ногах, на мощных двух 
опорах – это вера и знания. Вера и 
знание – это два могучих крыла, позво-
ляющие людям держаться в полете в 
этом неспокойном и бурлящем мире» 
[4, с. 295].

В Северо-Кавказком федеральном 
округе сохранилось много положи-
тельных особенностей в системе се-
мейных ценностей, которые могло бы 
стать достоянием для всего российско-
го общества, и речь идет о трепетном 
отношении к старшему поколению. 
У  некоторых кавказских народов с 
принятием ислама не стерлись века-
ми накопленные семейные ценности, 
поскольку все, что не противоречило 
шариату, сохранилось в традициях гор-
цев по сегодняшний день. По мнению 
философа современности В.Х. Акаева, 
«духовная культура народов Север-
ного Кавказа отличается своей укоре-
ненностью, связанностью с древними 
этническими обычаями, традициями, 
верованиями, а также постепенным 
принятием христианских и исламских 
ценностей, которые преодолевались, 
но в определенной мере в освещен-
ном плане и сохранялись. Было бы 
уместно осуществление исследований, 
выражающих процессы культурной, 
производственной интеграции наро-
дов Северного Кавказа. Представляет-
ся важным исследование деятельности 
духовенства, творческой интеллиген-
ции и научных кадров, внесших су-
щественный вклад в миротворчество, 
дружбу народов, укрепление единства 
многонационального народа общей 
страны. Отмечая существование опас-
ности культурному наследию народов 

в условиях глобализации, важно осу-
ществление действий по активному 
его сохранению. Такая позиция осо-
бенно необходима многочисленным 
народам Северного Кавказа, и это 
должны понимать подрастающие по-
коления» [1, с. 34]. 

В современной научной литературе 
семья интерпретируется как истори-
чески определенная малая социаль-
ная группа, члены которой связаны 
брачными или родственными отно-
шениями, совместным проживанием 
и моральной ответственностью перед 
друг другом. Являясь самостоятельным 
институтом, семья взаимодействует с 
социальной средой и зависит от нее, 
и только при благополучных условиях 
жизни семья качественно и всецело 
реализует свой социально-воспита-
тельный потенциал. 

Безусловно, уровень жизни обще-
ства, в частности семьи, является по-
казателем отношения государства к 
данному институту, эффективности 
политики государства, и наблюдаемые 
сегодня негативные процессы можно 
назвать современными вызовами для 
устойчивости семейных отношений. 
Упомянутые процессы все больше влия-
ют на сознание человека, разрушая или 
губительно модифицируя ценностные 
системы, делая людей беззащитными, 
неспособными сопротивляться деструк-
тивным влияниям. Именно разрушение 
семьи через навязывание эгоистичного 
образа жизни является эффективным 
манипуляторным фактором, дающим 
возможность разобщать общество и 
государство в целом. Традиционная 
семья сегодня воспринимается особым 
образом, поскольку крепкая семья под-
разумевает крепкое и благополучное 
российское государство. 

Не случайно Распоряжением Пра-
вительства Российской Федерации бы-
ла принята Концепция государствен-
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ной семейной политики на период до 
2025 года, в тексте которой особенно 
подчеркиваются «ценности брака, по-
нимаемого как союз мужчины и жен-
щины, основанный на государственной 
регистрации в органах записи актов 
гражданского состояния, заключаемый 
в целях создания семьи, рождения и 
(или) совместного воспитания детей, 
основанный на заботе и уважении 
друг к другу, к детям и родителям, 
характеризующийся добровольностью, 
устойчивостью и совместным бытом, 
связанный с взаимным стремлением 
супругов и всех членов семьи к его со-
хранению» [6].

Таким образом, эволюция семей-
ных ценностей в России отражает 
переход от традиционного уклада к 
сложному взаимодействию между 
традициями и современными тенден-
циями, порождая актуальные вопросы 
о роли семьи в условиях новых соци-
альных реалий. Современные условия 
все острее ставят на повестку дня по-
требность сохранения у молодых лю-
дей направленности на традиционные 
семейные ценности [13, c. 141].

В связи с этим первоочередная 
задача государства сводится к тому, 
чтобы не только выстроить барьер за-
щиты, но и сохранить семейные тради-
ционные ценности духовной культуры 
прошлого, накопленные поколениями 
наших предков, спрогнозировать, ка-
кие риски и вызовы будут у следую-
щего молодого поколения, и создать 
«запас прочности» в виде законопро-
ектов, пропаганды традиционных се-
мейных ценностей, создания проектов 
поддержки молодых семей, разработ-
ки форм стимулирования рождаемо-
сти. Как сказал президент В.В. Путин 
в послании Федеральному Собранию, 
«мы должны сохранить Россию для на-
ших потомков и передать ее дальше» 
[9], необходимо выстроить целост-

ную систему защиты семьи. Следова-
тельно, среди первостепенных задач 
на государственном уровне сегодня 
определен целый комплекс меропри-
ятий для успешного решения вопроса 
благополучия семьи. Безусловно, не 
менее важным является воспитание 
детей в духе традиционных семейных 
ценностей, обеспечивая преемствен-
ность поколений, начиная со школь-
ной скамьи. В этой связи возрастает 
роль образования в воспроизводстве 
и конструировании мировоззрения 
молодежи, и главной задачей образо-
вания на современном этапе является 
выработка и закрепление в сознании 
молодежи духовно-нравственных цен-
ностей, благодаря чему молодое по-
коление должно становиться лучше, 
объединяя человечество на платформе 
единых общечеловеческих ценностей 
поднимаясь на новый эволюционный 
уровень [5, с. 303]. При этом необходи-
мо помнить, что любая семья является 
приоритетной социальной средой, 
главным институтом воспитания, в 
котором происходит формирование 
личности. Современные вызовы, такие 
как глобализация, секуляризация и 
индивидуализация, ставят под угрозу 
традиционные семейные устои, что 
требует целенаправленной государ-
ственной поддержки.

Сегодня, в условиях возрождения 
интереса к традиционным семей-
ным ценностям, российское общество 
сталкивается с задачей гармонично-
го сочетания культурных традиций с 
требованиями современной жизни. 
Политика государства, направлен-
ная на поддержку семей и защиту 
традиционных ценностей, позволяет 
создавать благоприятные условия 
для воспитания детей и обеспечения 
преемственности поколений. Государ-
ственные программы, направленные 
на укрепление семьи, поддержка ре-
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лигиозных и культурных традиций, а 
также просвещение молодежи в духе 
уважения к семейным устоям – все это 
способствует созданию устойчивого 
фундамента для будущего общества 
[10, с. 141].

Таким образом, важнейшей за-
дачей на данном этапе являются со-
хранение и передача молодому по-
колению ценностей, накопленных 
предшественниками, формирование 
моральной устойчивости молодежи к 
негативным социальным вызовам и 
готовности к сохранению семьи как ос-
новы стабильного и гармоничного об-
щества. Сохраняя и развивая ценности 
традиционной семьи, мы укрепляем 
не только отдельные семьи, но и обще-
ство в целом, воспитывая поколение, 
которое будет дорожить Родиной. 

Семья продолжает оставаться цен-
тральным институтом, определяющим 
стабильность и развитие общества. 
Однако глобализация, секуляризация 
и индивидуализация ставят под угрозу 
ее устойчивость. Важнейшая задача со-
временности заключается в создании 
условий для сохранения и укрепления 
семейных традиций, обеспечивающих 
преемственность поколений. Государ-
ственная политика, образовательные 
инициативы и поддержка культурных 
и религиозных институтов играют клю-
чевую роль в преодолении кризиса 
института семьи. Для сохранения тра-
диционных ценностей необходимо 
прогнозировать риски и вызовы, с ко-
торыми столкнётся следующее поколе-
ние, и уже сегодня закладывать проч-
ную основу в виде законодательства, 
программ поддержки и воспитания.
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Актуальность статьи заключается 
в том, что в современном мире мак-
симально востребована категория 
самостоятельности. Только человек, 
умеющий ориентироваться в незна-
комых ситуациях, способный решать 
возникающие проблемные ситуации и 
действовать на основе осмысленного 
анализа, будет востребован нынешним 
обществом как рационально, так и 
чувственно, «а главными компетент-
ностными качествами станут всего два 
понимания – призвание человека на 
эту землю для творчества своей жизни 
и служение другим людям, Родине, 
человечеству» [4, с. 243]. Между тем, 
глубинная методика получила такое 
название только потому, что в основе 
ее механизмов лежит пробужденное 
чувство человека, которое, на наш 
взгляд, выше фантазии, воображения, 
мышления и воли. По словам М.  Хай-
деггера, происходит переход «от бытия 
в мире», которое временно, конеч-
но, хаотично, к «здесь бытию», т.е. к 
со-бытию, к чувственной направлен-
ности жизни [9, с. 46]. Эти компонен-
ты – лишь следствие пробужденной 
чувственности. Мы понимаем чувство 
в двух ипостасях: как ментальное ос-
нование человеческой жизни, где мен-
тальность рассматривается в качестве 
«лейтмотива» существования от рож-
дения до смерти, и как трансцендент-
ное проявление, обращенное к все-
общему, вечному, всечеловеческому. 
«Я устремлен к смыслу каждого акта 
своей жизни и смысл этот всегда имеет 
отношение либо к жизни человека в 
целом, либо к жизни всего человече-
ства» [8, с. 198]. Однако ментальное 
и трансцендентное синтезируется, на 
наш взгляд, в чувстве Родины  – это и 
есть основная задача обучения исто-
рии на современном этапе. Говоря 
об ученике, можно сказать, что «мен-
тальность – это инобытие его тела, но © Сторожакова Е.В., 2024
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он в той же мере человек трансцен-
дентный, обращенный ко всеобщему, 
бессмертному, но эти его состояния 
будут опосредованы его отношением к 
Родине. Как ни парадоксально, но его 
первая любовь, как у девушек, так и 
юношей, будет нести в себе граждан-
ский образ, т.е. даже влюбленность, 
как чувство общечеловеческое, опос-
редовано его гражданским я. Поиск 
истины будет связан с истиной для 
Родины в контексте человечества, глу-
бинные человеческие отношения, как 
отраженность в другом, также будут 
иметь гражданский контекст, т.е. мой 
друг может быть только гражданином 
России, как и я… Мы имеем в виду 
не взаимодействие, не партнерство, 
а именно дружбу… И тогда он будет 
переживать красоту природы, поэзии, 
живописи, музыки, как явление чисто 
русское в его отношении к культуре 
мировой. И, наконец, его творческое 
трансцендентное состояние будет так-
же нацелено на пользу Родине, в какой 
бы направленности он бы ни рассма-
тривал свое будущее» [7, с. 10]. 

Важно рассмотреть категорию са-
мостоятельности в ее этимологиче-
ском ракурсе. Самостоятельность – 
«сам стою», то есть поступаю, дей-
ствую, независимо ни от кого. По сло-
вам Н.А.Бердяева, «и чувство жизни, 
и созерцательность возможны только 
в свободе» [1, с. 47]. Подобного рода 
понимание самостоятельности возни-
кает из того факта, что вначале ученик 
как субъект образования видит идею 
своего поступка в ясности образа, за-
тем осмысливает эту идею до отчуж-
дения от реальности, затем вникает в 
смысл будущего поступка, переживая 
его дух, и, наконец, совершает посту-
пок, выражая свое состояние, чтобы 
далее его отрефлексировать. Этот 
контекст дает возможность понимания 
самостоятельности в ее логической 

устремленности от единичного, через 
всеобщее, к особенному. Особенное и 
есть, на наш взгляд, основа самостоя-
тельности. Если урок начинается с сим-
волического образа, ученик восприни-
мает его по-своему, единично; затем 
обязательно происходит обращение к 
историческим текстам, которые под-
тверждают символическое начало, 
и это уже всеобщее, запечатленное 
человечеством; далее необходимо по-
нять это всеобщее с позиции смыслов, 
с позиции духа истории, а смыслы, по 
словам В. Франкла, «понять … можно, 
только пережив» [6, с. 27]. Завершает-
ся учебный процесс обращенностью к 
особенному, где субъект образования 
(ученик) абсолютно самостоятельно 
синтезирует в себе два начала, ра-
циональное и чувственное, понимая 
историю как особенное явление. Если 
бы мы стояли на позиции традицион-
ной методики, то привели бы ученика 
к репродуктивному воспроизведению 
учебного материала; глубинная же 
методика оставляет ученика один на 
один с собой, и он объединяет в себе 
рациональное и чувственное через 
особенное восприятие – имеется в 
виду написание эссе, разукрашивание 
художественно-исторических картин, 
показ изучаемой эпохи в цвете и т.д. 

Как мы уже подчеркивали в пре-
дыдущих статьях, для глубинной ме-
тодики очень важен поток сознания, 
который внутри себя подразделяется, 
по мнению Джеймса, на «поток пред-
ставлений, поток мышлений, поток 
переживаний, поток воли и поток реф-
лексии» [2, с. 34]. Поток воли синтези-
рует в себе все предыдущие потоки и, 
как ни странно, присутствует в каждом 
из них, обобщая с помощью самосто-
ятельных действий каждую из линий 
потока. В глубинной методике каждой 
линии потока соответствует свой тип 
урока, то есть потоку представления – 
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урок-образ, потоку мышления – урок 
мышления, потоку переживаний – 
урок настроения, потоку воли – урок 
самостоятельного действия, потоку 
рефлексии – урок актуализации и 
рефлексии. В каждом уроке присут-
ствует самостоятельное действие как 
проявление воли ученика, причем это 
присутствие касается отдельных частей 
урока, комплекса этих частей и урока 
в целом. Под частью урока-образа мы 
понимаем фрагмент, под частью урока 
мышления – логическую часть, в уроке 
настроения частью является отдельный 
сюжет, в уроке самостоятельного дей-
ствия – акт самостоятельного действия, 
в уроке-рефлексии – акты рефлексии. 

Далее показанные части урока объ-
единяются в комплексы частей:

1. В уроке-образе это образно-
символический комплекс фрагментов, 
комплекс опережающего представ-
ления, комплекс персонификации, 
комплекс самостоятельного действия; 
ниже уровнем находятся отдельные 
фрагменты урока образа. 

2. В уроке мышления мотивация 
связана с интригующим началом уро-
ка; в нем представлены: комплекс 
логических частей воспоминания или 
проверки знаний, комплекс логиче-
ских частей нового знания, комплекс 
действенного закрепления, комплекс 
разрешения интриги; на третьем уров-
не этого урока действуют логические 
части. 

3. Урок настроения в целом пред-
ставляет из себя движение к театраль-
ному действию, к театру спонтанных 
образов, он состоит из сюжетных ком-
плексов: сюжетный комплекс художе-
ственного образа, сюжетный комплекс 
историко-эстетического анализа, сю-
жетный комплекс историко-этиче-
ского анализа, сюжетный комплекс 
театрального действия (имеется ввиду 
мини-спектакль, создаваемый самими 

учащимися вместе с учителем). Уров-
нем крайней дифференциации являет-
ся сюжет. 

4. Урок самостоятельного дей-
ствия – это главный урок волеизъявле-
ния учащихся, ему присуще абсолют-
ное прикосновение к потоку воли, в 
нем синтезируется весь путь изучения 
личностно-значимой темы, в этих по-
ступках учащихся объединяются идея 
урока-образа, логика уроков мышле-
ния, переживание смыслов урока на-
строения. Он состоит из комплексов 
актов самостоятельности: комплекс 
полезной мотивации, комплекс вос-
поминания для творческого действия, 
комплекс собственно творческого 
действия, комплекс презентации того, 
что сделано, комплекс оценки и само-
оценки урока. 

5. Урок актуализации и рефлексии 
завершает личностно-значимую тему; 
в его в основе лежит историко-акту-
альное сравнение: здесь сравнива-
ются символы истории с символами 
актуальной жизни, исторические по-
нятия с аналогичными понятиями со-
временности, исторические персоны 
с персонами современного общества. 
Н.О.  Лосский подчеркивает: «Только 
сверхвременные и сверхпростран-
ственные деятели, то есть только лич-
ности действительные и потенциаль-
ные, являются носителями творческой 
силы, они творят события как свои 
жизненные проявления» [3, с. 39]. За-
вершается урок событийным сравне-
нием и рефлексивным домашним за-
данием; уровнем крайней дифферен-
циации является акт рефлексивности 
как историко-актуальное сравнение. 

Представленная подробная харак-
теристика всех уроков личностно-
значимой темы необходима для того, 
чтобы действие принципа самосто-
ятельности с очевидностью просма-
тривалось в каждом уроке. На уров-
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не целостного урока-образа данный 
принцип проявляется в виде написа-
ния эссе в конце урока, где учащиеся 
высказывают свое особенное пред-
ставлении о будущей теме. Урок мыш-
ления завершается самостоятельным 
разрешением учащимися интриги, 
поданной в форме повествования 
в начале урока. В уроке настроения 
самостоятельность приобретает еще 
большую глубину и выражается в соз-
дании школьниками мини-спектакля. 
В уроке самостоятельного действия все 
завершается актом презентации, защи-
той того или иного продукта, создан-
ного на уроке: это может быть просто 
монолог, постерный доклад или глава 
книги, которую учащиеся написали 
на уроке самостоятельного действия. 
И, наконец, в уроке актуализации и 
рефлексии акт абсолютной самостоя-
тельности проявляется в конце урока, 
когда учащимся дается задание про-
блемно-смыслового характера, ответ 
на которое учащимся необходимо дать 
вне школы с родителями, друзьями, 
пытаясь доказать свою точку зрения. 

Можно сказать, что каждый ком-
плекс: фрагментов в уроке-образе, 
логических частей в уроке мышления, 
сюжетов в уроке настроения, актов 
самостоятельности в уроке самостоя-
тельного действия, актов рефлексии в 
уроке актуализации и рефлексии – за-
вершается также заданием, где реали-
зуется идея всего урока в творческом 
самостоятельном действии. Более то-
го, каждая структурная единица урока 
также должна быть нацелена на реа-
лизацию творческого самостоятельно-
го задания. 

Для полноценного понимания темы 
исследования необходимо привести 
ряд примеров. В уроке-образе, как мы 
уже подчеркивали, крайним уровнем 
дифференциации является фрагмент, в 
комплексе фрагментов опережающего 

рационального представления, где 
учащиеся осваивают ключевые поня-
тия будущей темы, каждое из понятий 
изучается по следующей схеме: 

К примеру, в уроке-образе по теме 
«Эпоха Николая I», понятие «внутрен-
няя политика» сначала представляется 
с точки зрения этимологии данного 
понятия, затем учитель обращается к 
объективной формулировке понятия, 
существующей в истории и берет еди-
ничный исторический факт (к примеру, 
встреча Николая I с А.С. Пушкиным), в 
связи с которым учащиеся выполняют 
самостоятельное творческое задание: 
дают характеристику внутренней поли-
тике Николая I, опираясь на собствен-
ное мнение, синтезируя в этом мнении 
объективную формулировку понятия 
«внутренняя политика», данную ранее, 
и свое переживание от встречи А.С. 
Пушкина и Николая I. 

В уроке мышления представляется 
комплекс логических частей воспоми-
нания, которое состоит из следующих 
логических частей: фронтальный опрос, 
индивидуальный опрос, творческое за-
дание для всего класса; при этом каж-
дая из логических частей завершается 
своим творческим заданием, выполня-
емым учащимися самостоятельно. 

В уроке настроения особый интерес 
представляет мини-спектакль, созда-
ваемый самими учащимися. Начина-
ется работа над спектаклем с подбора 
музыки к стихам, которые выучили 
ученики, созданием слайдового со-
провождения и театральных сюжетов 
и других атрибутов декораций. Далее 
учащиеся под руководством учителя 
пытаются соединить все компоненты 
их подготовки в один спектакль, по-
сле чего происходит генеральная ре-
петиция данного театрального этюда. 
В конце представляется сам спектакль, 
который длится не более 10 минут, с 
приглашением администрации, учи-
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телей других классов. Здесь с очевид-
ностью просматривается движение к 
самостоятельному действию, в кото-
ром невозможно списывание, подсма-
тривание, подглядывание, а есть толь-
ко возможность обратиться к потоку 
переживаний, опыт которого обретен 
в предыдущих сюжетах урока.

И, наконец, урок самостоятельного 
действия – это урок-семинар микро-
группового типа, где самостоятель-
ность проявляется в мотивации разных 
видов: баллы, помощь учащимся, 
находящимся на индивидуальном 
обучении, пополнение школьной би-
блиотеки новой книгой, созданной 
учащимися на уроке-семинаре, кото-
рую класс дарит пришедшему на урок 
библиотекарю. «Недостаточно, чтобы 
класс был заинтересован, нужно, что-
бы он был заинтересован интересным 
делом» [5, с. 82].

В результате проведенного ана-
лиза становится очевидно, что прин-
цип самостоятельности представлен в 
любой личностно-значимой теме, от 
элементов уроков и их комплексов до 
уроков в целом. Важно понимать, что 
только во взаимодействии с потоком 
сознания, «прикосновении» к неко-
торой чувственной целостности всей 
человеческой жизни, ее прошлого, 
настоящего и будущего, проявляется 
чистота представления, чистота мыш-
ления, чистота переживания, чистота 
самостоятельного действия и чистота 
рефлексии. Именно в таком подходе 
к обучению возникают правда жизни, 
искренность и отвращение ко лжи: 
«бытие может быть схвачено только 
путем расшифровки документов соб-
ственной жизни» [10, с. 10].

Важно учесть, что ни один учитель 
не сможет добиться желаемого педа-
гогического эффекта без знания необ-
ходимых механизмов, то есть специ-
альных законов, выверенных опытом 

работы, которые мы назвали законами 
принципа самостоятельности. 

Закон движения к самостоятель-
ному действию. Каждый уровень 
урока должен начинаться с единично-
го, переходить к всеобщему и завер-
шаться особенным самостоятельным 
творческим действием учащихся, при-
чем учащиеся должны знать об этом 
заведомо. 

Закон определенности самосто-
ятельного действия. Школьник не 
может работать в какой-то двунаправ-
ленности творчества, то есть он не 
может выполнять задание по обоб-
щению своих представлений и тут же 
осмысливать их; получив задание на 
осмысление, он не способен соеди-
нять это с театрализованным действи-
ем; когда он играет в школьном мини-
спектакле в уроке настроения, все его 
мысли, переживания должны остаться 
в прошлом – его задачей является ре-
ализация чувства влияния на других и 
главной воспитывающей сверхзадачи 
урока в контексте ценностно-смысло-
вых идеалов современной России.

Закон движения от физического 
действия к живой речи. Вся само-
стоятельность должна начинаться с по-
ведения, переходить к осмыслению и 
переживанию смыслов и заканчивать-
ся живой речью, которая творчески 
самостоятельна и особенна. 

Таким образом, в статье мы пред-
ставили принцип самостоятельности 
в глубинной методике обучения, 
определили существенные характе-
ристики этого принципа в обучении 
истории и представили три осново-
полагающих закона в организации 
самостоятельной деятельности уча-
щихся, а так как речь идет о глубин-
ной методике, то любой самостоя-
тельный акт должен проживаться в 
контексте того потока сознания, в 
котором он присутствует.
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Введение
Из всех тем, связанных с изучением 

Китая, лишь немногие имели такую 
долгую спорную историю и постоян-
ную актуальность, как концепция того, 
что определяет Китай как нацию. Лю-
циан Пай описывал Китай как цивили-
зацию, претендующую на роль нацио-
нального государства [10, с. 175], что 
интересно с точки зрения китайской 
истории и культуры (представления о 
монолитном Китае, «вечно» лежащие 
в основе понимания родины самими 
китайцами-ханьцами), при этом де-
баты о китайской идентичности и все 
связанные с ними темы оставались в 
тени исследовательской деятельности 

Дискуссия об идентичности, прояв-
ляющаяся как в современной офици-
альной политике Китая, так и в реалиях 
общества, ведется между двумя кон-
цепциями: первая заключается в том, 
что Китай – это просто цивилизация 
китайцев-ханьцев, этнической группы, 
составляющей большинство, и, сле-
довательно, идентичность страны яв-
ляется продолжением культуры хань, 
и ее граждане должны быть к ним 
отнесены и им соответствовать; вторая 
концепция рассматривает Китай как 
многонациональное государство и, та-
ким образом, по крайней мере, номи-
нально, утверждает многокультурную 
китайскую идентичность и отвергает 
ханьский шовинизм. 

Тем не менее ученые утверждают, 
что нынешние реалии китайской иден-
тичности в китайском обществе демон-
стрируют значительную ориентацию на 
ханьцев. Эти реалии, в свою очередь, в 
значительной степени связаны с этни-
ческой напряженностью и проблемами 
этнической политики, с которыми стал-
кивается Китай, а также с сопротив-
лением меньшинств доминирующей 
ханьской идентичности и их собствен-
ным утверждениям о самобытности. © Ма Сюефэй, 2024
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Исследуемые с позиций различных 
научных знаний (этнолингвистика, соци-
олингвистика, психолингвистика, линг-
вокультурология и т.д.) невербальные 
средства коммуникации, характеризуе-
мые свойствами национальной культу-
ры их обладателей, способны раскрыть 
самые глубинные этнокультурные осо-
бенности, предоставляющие широкий 
диапазон возможностей для познания 
многопластного культурного наследия 
любого сообщества. Текущая мировая 
ситуация указывает на многополярность 
коммуникативных практик, предполага-
ющих обязательный учет своеобразия 
нации, основанного на культурных тра-
дициях – культурном коде. 

Актуальность исследования обра-
зовательных практик, выстроенных с 
учетом культурных кодов и их особен-
ностей, определяется не только значи-
мостью достижения высоких академиче-
ских результатов, но и необходимостью 
сохранения самобытности нации, что 
возможно в случае наличия националь-
ного самосознания у ее представителей.

Цель исследования заключается в 
теоретическом анализе и обосновании 
(на основе его результатов) спектра 
возможностей развития национально-
го самосознания студентов Китая не-
вербальными самобытными средства-
ми коммуникации в образовательном 
пространстве вуза.

В задачи исследования входит те-
оретическое осмысление результатов 
исследований предшественников в 
контексте сформулированной темы, 
выявление и обоснование диапазона 
возможностей невербальных самобыт-
ных средств в развитии национального 
самосознания у студентов Китая.

Методика исследования
Был осуществлен подбор методов 

для исследования средств, способ-
ствующих развитию национального 

сознания и самосознания китайской 
молодежи, отражающихся в наци-
ональном бытие, характеризующих 
уровень и особенности духовного 
развития китайской нации. Среди 
теоретических методов был использо-
ван метод анализа, предполагающий 
процедуру мысленного разделения 
исследуемого процесса на отдельные 
составляющие. Аналитический метод 
дал возможность рассмотреть невер-
бальные самобытные эстетико-наци-
ональные средства вкупе с методом 
обобщения, который в итоге позволил 
воссоединить полученные результаты 
исследования, показать целостность 
исследуемого процесса. Наравне с 
теоретическими методами был ис-
пользован метод схематизации как 
универсальной техники, направленной 
на визуализацию, систематизацию и 
структурирование для простоты усвое-
ния информации. В данной статье с по-
мощью метода схематизации наглядно 
представлены те педагогические усло-
вия, которые позволяют с помощью 
невербальных средств сформировать 
национальное самосознание у китай-
ской молодежи.

Основная часть
Согласно исследовательской пози-

ции К. Рапайя, познание культурного 
бессознательного, зашифрованного в 
коде в виде системы многочисленных 
явлений, знаков, символов, норм и т.д., 
позволяет вскрыть поведенческие по-
стулаты, обусловливающие специфику 
взаимодействий с ее обладателями 
[3, с. 78]. По определению, сформули-
рованному В.Н. Телия, учитывающему 
национальные структурные компо-
ненты, культурный код представлен 
таксономическим субстратом текстов, 
дешифрующих окультуренную картину 
мира конкретного социума [6, с. 64]. 
Результатом подобного представления 



29Невербальные самобытные средства развития национального самосознания студентов КНР

становится пространственно-временная 
координатная система, в которой от-
ражены качественно-количественные 
показатели культурного кода, представ-
ленные в виде природных объектов, 
артефактов, ментофактов и т.д.

Оригинальная трактовка культур-
ного кода принадлежит В.В. Красных, 
который уподобляет его сетке, «на-
брасываемой» на окружающий мир, 
представляющей собой окультуренные 
представления о мире, выраженные 
через конкретные категории, познание 
которых позволяет дешифровать его 
суть [8, с. 53]. Сложность познания 
сути культурного кода обусловлена не-
повторимостью самого явления, транс-
лируемого от поколения к поколению 
посредством условных сигналов, по-
нятных только передающим и при-
нимающим – представителям одного 
этноса, нации. 

Отмеченную нами уникальность 
культурный код приобретает в про-
странственно-временной среде, фор-
мируемой историко-социальной прак-
тикой обитания народа на опреде-
ленной территории. Изначально сле-
дует указать на отсутствие какой-либо 
первоосновы в культурном коде, так 
как, названный нами ранее системой, 
он не может быть образован лишь 
одним явлением, например, языком. 
К  признакам культурного кода боль-
шинством исследователей относится 
совокупность явлений, равных друг 
другу и образующими совокупность 
общих для этноса культурных тради-
ций и ценностей, еще в древности 
представленной системой невербаль-
ного поведения. 

Невербальному поведению часто 
присваивают сакральный смысл, так 
как закодированная в нем (поведении) 
информация – невербальная коммуни-
кация –считывается лишь представи-
телями идентифицируемой культуры 

и трудна для понимания другими эт-
носами. Невербальная коммуникация 
представляет собой симбиоз, образо-
ванный визуальной информацией (со-
общением) и паралингвистическими 
средствами. В настоящем исследова-
нии мы ставим вопрос об уникаль-
ности китайского невербального по-
ведения, содействующего развитию 
национального самосознания. 

Результаты исследования
Обращение к данной теме обу-

словлено древностью невербальной 
коммуникации, датируемой многими 
исследователями временем суще-
ствования первобытного общества с 
преобладающими в ней формами вза-
имодействий: установление контакта 
через жесты, мимику и предметы. 

«Невербальная коммуникация» 
(«невербальная семиотика») приоб-
рела популярность еще в правление 
династии Чжоу, в армии которой взаи-
модействие на расстоянии осуществля-
лось посредством сигнальных огней и 
барабанов. Известны сохранившиеся 
высказывания китайского философа 
Конфуция (Кон-цзы), предлагающего 
использовать в коммуникативных вза-
имодействиях «наравне со словами» 
позы, мимику и жесты с конкретизаци-
ей транслируемых смыслов [9, с. 12]. 

Несмотря на более поздний период 
научного освоения области невербаль-
ной коммуникации китайскими ис-
следователями в сравнении со своими 
западными коллегами, используемые 
в ней средства, на наш взгляд, получи-
ли максимальное развитие именно в 
Китае. Говоря о значимости невербаль-
ных средств, присущих культурному 
коду Китая, следует указать на суще-
ствующее устойчивое выражение  –  
«暗送秋波», обозначающее симпа-
тию, «высказанную» в коммуникации 
мимикой, посредством бровей и глаз  
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(«眉目传情»), непередаваемую язы-
ком («只可意会不可言传») и выражае-
мую жестами, говорящими лучше слов 
(«此时无声 胜有声») [15, с. 153].

Таким образом, в коммуникатив-
ной культуре Китая очевидна приори-
тетность кинетических компонентов 
паралингвистических средств, состав-
ляющих обязательную часть нацио-
нального культурного кода, в большей 
степени представленного жестами. 
В  контексте используемого китайцем 
жеста можно «прочесть» строго опре-
деленную информацию, транслируе-
мую посредством движения рук, ла-
доней, пальцев, передающую закоди-
рованные смыслы, образы и действия. 

Уникальность китайских кинетиче-
ских компонентов паралингвистических 
средств заключается в возможности их 
использования без вербального сопро-
вождения при применении в опреде-
ленном контексте носителями культуры, 
так как они создавались на культурном 
коде этнических групп, объединенных 
династиями Поднебесной в единую на-
цию. Свидетельства об аргументирован-
ности высказанного нами утверждения 
можно обнаружить в исследованиях 
А.С. Герда [1, с. 31], Ю.Е. Прохорова [2, 
с. 18], А.П. Садохина [5, с. 23], В.И. Тхо-
рика [7, с. 41], которые указывают на 
возможность установить национальную 
принадлежность жеста. Основным на-
учным аргументом является наличие 
у этноса (нации) единого умственного 
инструмента, формируемого в общности 
видения окружающего мира. В этом слу-
чае проявляется национальная специфи-
ка невербального жеста, заключающаяся 
в полном или частичном несовпадении с 
аналогичными жестами другой культуры 
в параметрах кинесики или вложенных 
в них смыслах (закрепленных в культур-
ном коде нации значениях).

Культура Китая обладает специфи-
ческими характеристиками, которые 

очевидны в рамках сравнительного 
анализа. Например, используемые у 
разных народов конвенционные жесты 
в Китае подчинены церемонии 拱手礼, 
обязывающей в ситуации приветствия 
правую руку (используемую в атакую-
щих действиях) перенести в позицию 
после слова «приветствия», располо-
жив ее под левой рукой, указывая на 
уважение и миролюбие к собеседнику 
[14, с. 144]. Присущий исключительно 
этносам Китая модальный жест, по-
стукивание согнутым указательным и 
средним пальцем правой руки, может 
означать как выражение благодарно-
сти, так и укор в зависимости от кон-
текста его применения. 

Культура Поднебесной всегда вклю-
чала в себя почтение к дистанции и 
поэтому отнесена к так называемой 
дистантной культуре. Коммуникаци-
онное взаимодействие предполага-
ет отсутствие физического контакта 
при разговоре, и именно поэтому 
огромное значение отдано контакту, 
устанавливаемому невербальными 
средствами, дополняющими вербаль-
ный инструментарий. Контакт глазами 
возводится жителями Китая в ранг обя-
зательного атрибута коммуникации, 
а отсутствие такового расценивается 
как признак проявления неуважения к 
собеседнику. Однако, даже признавая 
важность подобного контакта, в китай-
ском обществе считается невежливым 
пристально смотреть в глаза тем, кто 
выше по статусу и должности.

В Китае наблюдается нарушение 
монохронной модели времени, кото-
рая заменяется на полихронную, при-
ветствующую решение сразу несколь-
ких вопросов за время, отведенное на 
знаменитое ритуальное чаепитие, что 
существенно отличается от подобного 
проведения времени в остальных стра-
нах мира [11, с. 16]. Таким образом, мы 
можем наблюдать еще один из множе-
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ства имеющихся различий в средствах 
невербальной коммуникации.

Ритуалы, приметы и суеверия также 
относятся к невербальным средствам 
коммуникационных взаимодействий, 
сравнительный анализа которых спо-
собен наглядно продемонстрировать 
не только широкий диапазон различий 
культурных особенностей, но и вскрыть 
их исторические корни, связывающие 
эти различия в единую систему тради-
ций, формирование которых началось 
со времен существования разрознен-
ных этнических групп, проживающих 
на территории современного Китая 
[12, с. 1038]. Наиболее яркие отличия 
можно обнаружить в ритуалах, «рож-
дение» которых произошло многие 
тысячелетия назад. Среди подобных 
ритуалов уникальна по своей органи-
зации свадебная церемония, сопро-
вождаемая выдачей молодоженам 
брачных поручительств  – «счастливых 
листков», исполненных на красной 
бумаге с изображением дракона и 
феникса. Китайское своеобразие оче-
видно в отношении к символике цифр, 
с наделением каждой смыслами. Так, 
число «4» обозначает смерть, «6» – 
благополучие, а «8» – богатство [4, 
с. 103]. В рамках темы исследования 
интересна невербальная трансляция 
счета, инструмент которой был сфор-
мирован еще в Древнем Китае. Все 
жесты-цифры исполняются только по-
средством правой руки [13, с. 167]. 

Выводы
Итак, невербальное поведение 

жителей Поднебесной преимуще-
ственно основано на омонимии слов, 
например, именно это определяет 
значение подарка в виде настен-
ных часов, так как словосочетание 
«дарить часы» (送钟 ) практически 
идентично по произношению с «про-
вожать в последний путь» (送终 ).  

Слово «груша» совпадает с «разлу-
кой» (梨), а «яблоко» (苹果) содержит 
смысловой элемент «平», означающий 
«покой» и «счастье» [10, с. 182]. Таким 
образом, коммуникация Китая порож-
дает необходимость знания правил 
применения ее невербальных средств, 
посредством которых в отсутствии воз-
можности применения вербальных 
инструментов можно достичь полного 
понимания между взаимодействующи-
ми людьми.

Освоение невербальных средств 
при обучении китайскому языку при-
равнивается к высокому уровню куль-
турной грамотности, которая является 
неотъемлемой частью коммуникатив-
ных практик и особенностью нации. 
Владение невербальными средствами 
культурного кода этноса определяет сте-
пень его национальной идентичности – 
самосознания. В этом случае можно 
констатировать значимость постижения 
невербальных средств, освоение кото-
рых позволяет воссоздать культурную 
среду, определяющую национальную 
принадлежность к «сообществу своих». 
Для достижения высокой результатив-
ности педагогического воздействия при 
применении невербальных средств в 
рамках развития национального само-
сознания следует придерживаться ряда 
условий, содействующих повышению 
качества результатов исследуемого про-
цесса (см. рисунок 1).

Национальная обусловленность 
применяемых самобытных невер-
бальных средств, предполагающая 
знание национальных традиций и 
особенностей их применения в кон-
тексте конкретной ситуации, указы-
вает на необходимость применения 
в качестве схемы анализа трехкомпо-
нентного подхода, объединяющего в 
себе когнитивный, поведенческий и 
аффективный компоненты невербаль-
ной компетентности. Именно уровень 
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сформированности перечисленных 
составляющих предопределяет сте-
пень освоения культурных «ключей» 
или «кодов», оказывающих непосред-
ственное влияние на успешность раз-

вития национального самосознания 
китайских студентов в практике не-
вербальной коммуникации в контексте 
взаимодействий представителей кон-
кретной культурной общности. 

 
Рисунок 1. Педагогические условия развития национального самосознания китайских студентов 

невербальными самобытными средствами
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Выводы
Таким образом, нами теоретически 

обоснован и схематически представ-
лен спектр возможностей развития на-
ционального самосознания студентов 
Китая самобытными невербальными 
средствами коммуникации в образова-
тельном пространстве вуза. Получен-
ные результаты исследования носят 
теоретический характер и поэтому тре-
буют эмпирического подтверждения 
сформулированных предположений, 
планируемого в будущей исследова-
тельской деятельности, выступая в 
качестве научного обоснования для 
организации экспериментальной де-
ятельности. Применение подобных 
паттернов или стереотипов невербаль-
ной коммуникации способно оказать 
эффективное влияние на развитие на-
ционального самосознания студентов 
через ядро когнитивного компонента 
невербальной компетентности, в ко-
тором происходит интерпретация не-
вербальных сигналов собеседника на 
основе стереотипов и ситуационного 
контекста. Созданная таким образом 
когнитивная «база» способствует фор-
мированию поведенческого компо-
нента невербальной коммуникации, 
определяющего степень соответствия 
с имеющимися стереотипами жителей 
Китая. Закрепляющий эффект достига-
ется инструментарием аффективного 
компонента, обусловливающего сте-
пень комфорта в коммуникативном 
пространстве.
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Актуальность выбранной темы об-
условливается большой потребностью 
в овладении иностранным языком и 
умении пользоваться им для решения 
поставленных задач, что дает открытые 
возможности для общения и получения 
образования в рамках мирового сооб-
щества. При этом практика показывает, 
что даже успешное овладение всеми 
необходимыми лингвистическими зна-
ниями не может гарантировать успеш-
ной реализации процесса общения. 
Уже на этапе обучения иноязычному го-
ворению в школе возникают различные 
трудности и препятствия (барьеры), ме-
тодика преодоления которых вызывает 
интерес как отечественных, так и за-
рубежных ученых. Вместе с тем вопрос 
создания методов преодоления комму-
никативного барьера в процессе обуче-
ния иноязычному говорению остается 
мало изученным, что подчеркивают 
актуальность темы исследования. 

Цель данной работы – изучение 
специфики преодоления коммуника-
тивного барьера в процессе обучения 
иноязычному говорению учащихся 
старших классов. Для достижения це-
ли были использованы определенные 
методы исследования, к которым от-
носятся теоретические методы: анализ 
научной литературы, соответствующей 
теме, рассмотрение точек зрения раз-
личных ученых и их классификация; 
эмпирические методы: анкетирование, 
беседа, наблюдение за учебным про-
цессом, разработка заданий на пре-
одоление коммуникативного барьера 
у старших школьников, опытное обуче-
ние. Теоретическая значимость работы 
заключается в систематизации и обоб-
щении актуальных исследований про-
блемы преодоления коммуникативного 
барьера на уроках иностранного языка. 
Практическая ценность состоит в воз-
можности практического применения 
результатов данной работы в процессе 
обучения иноязычному говорению уча-
щихся старших классов в школе. 

© Лубянова М.А., 2024
© Белоусова Т.Ф., 2024
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Успешность обучения иноязычному 
общению непосредственно связана с 
формированием у обучающихся ком-
муникативной компетенции, предпо-
лагающей развитие не только языковых 
и речевых умений, но и социальных и 
психологических навыков, необходимых 
для создания атмосферы доверия, вза-
имопонимания между собеседниками.

Практика показывает, что даже при 
условии освоения языкового материа-
ла, когда учитель провел тщательную 
подготовительную работу и предлагает 
учащимся самостоятельно выполнить 
речевое упражнение, возникает некий 
коммуникативный барьер, мешающий 
ученикам перейти непосредственно к 
общению на иностранном языке для 
выполнения задания. Иными словами, 
«коммуникативный барьер» – это неспо-
собность человека выразить свои мысли 
на иностранном языке, независимо от 
уровня знаний. Данный фактор ведет к 
непониманию при общении, вызывает 
неловкость у говорящего, препятствует 
самореализации и развитию личности.

Причины возникновения комму-
никативного барьера волнуют ученых 
как в нашей стране (А.Г. Апанасенко 
[1], И.А.  Зимняя [5], В.В. Кондрашина 
[7], Э.А. Кулухова [8], А.А. Леонтьев [9], 
Т.Ф. Белоусова [10], М.А. Лубянова [10, 
11], А.В. Михайлова [13], Н.И.  Шеван-
дрин [16], E.M. Akhmetshin, S.I. Makulov 
и др. [17], K. Barieva, Z. Kireeva [18] и 
др.), так и за рубежом (T.K. Gamble, 
M.W.  Gamble [19], F.C. Lunenburg [20], 
S.  Ramlan [21], K.U. Rani [22], D. Scott 
[23] и др.). 

Понятие «коммуникативный ба-
рьер» или «препятствие» рассматри-
вается с психологической точки зрения 
как «переживаемая личностью недо-
статочность физических, психических 
коммуникативных знаний, опыта, спо-
собов деятельности для достижения 
необходимого результата» [4, с. 62].

Н.И. Шевандрин рассматривает ком-
муникативный барьер как «психологи-

ческое препятствие на пути восприятия 
адекватной информации между пар-
тнерами по общению» [16, с. 65].

В социологии коммуникативные 
барьеры понимаются как «помехи, 
препятствующие контакту между ком-
муникатором и реципиентом, адекват-
ному приему, пониманию и усвоению 
сообщений в процессе коммуника-
ции» [15, с. 13].

В.Л. Бернштейн также рассматри-
вает данное явление с точки зрения 
социологии, описывая его как возни-
кающее в трудных ситуациях общения 
вследствие «незнания основных пра-
вил и норм межличностного поведе-
ния; незнания особенностей культуры 
страны изучаемого языка; неумения 
неподготовленного речепорождения 
на иностранном языке» [3, с. 48].

Н.И. Шевандрин предлагает следу-
ющую классификацию коммуникатив-
ных барьеров:

	– барьеры понимания (логический, 
стилистический, семантический, 
фонетический);

	– барьеры социально-культурного 
различия;

	– барьеры отношения [16, с. 68].
Таким образом, мы можем прийти 

к выводу, что понятие «коммуникатив-
ный барьер» многогранно и затрагива-
ет не только языковые, но и социально-
психологические, культурные аспекты, 
что препятствует успешной реализации 
общения на иностранном языке. 

Для создания условий для преодо-
ления коммуникативного барьера и 
выбора методов для его реализации 
в рамках данного исследования, не-
обходимо понимать, каковы истоки его 
появления у старшеклассников. Анализ 
научной литературы (А.Н.  Мосина, 
Т.Л. Худякова) показывает, что они свя-
заны в первую очередь с психологиче-
скими особенностями учащихся стар-
шего школьного возраста: 9-11 классы 
(15-17 лет). Это период ранней юно-
сти, когда подросток начинает свою 
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взрослую жизнь; ее успешное начало 
тесно связано с развитием юношеского 
самосознания, формированием «лич-
ной идентичности, чувства индиви-
дуальной самотождественности, пре-
емственности и единств» [14, с. 203]. 
Понимание этих процессов важно учи-
телю для оказания помощи учащимся 
в преодолении коммуникативного 
барьера. Следуя внутренней потреб-
ности развития, учащиеся испытывают 
потребность в самовыражении, отста-
ивании своей позиции и др. качеств 
проявления личной идентичности, 
самоопределения. Однако далеко не 
все ученики легко идут по этому пути: 
у некоторых, как было отмечено вы-
ше, формируются коммуникативные 
барьеры, препятствующие развитию 
личности. 

Важным источником возникно-
вения коммуникативного барьера 
выступают индивидуальные психо-
логические особенности обучаемых. 
К ним, по мнению Н.И. Шевандрина, 
можно отнести: чрезмерную застенчи-
вость (боязнь общения или тревога); 
скрытность; некоммуникабельность; 
изменчивость настроения с перехода-
ми от безудержного веселья к унынию 
совместно с чрезмерной эмоциональ-
ностью; переживания по поводу соб-
ственных возможностей, способностей 
и личностных качеств; необходимость 
большей умственной активности (ин-
формационная перегрузка) [16, с. 71].

Причинами данных особенностей 
и возникновения коммуникативных 
барьеров могут быть:

1. Тревожность: одна из основных 
эмоциональных причин возникновения 
коммуникативных барьеров [24]. Если 
учащиеся встревожены и не уверены 
в себе, они с меньшей вероятностью 
будут высказываться в классе. Бес-
покойство мешает старшеклассникам 
участвовать в групповых дискуссиях, 
потому что они не хотят быть в центре 
внимания и боятся услышать мнение о 

себе от других людей. Тревожность мо-
жет возникать из-за проблем в семье, 
где недооценивают способности учени-
ка, подавляют его желание учиться; так-
же на данное состояние влияют на от-
сутствие друзей и унижения со стороны 
одноклассников даже в старшей школе. 
Нельзя отрицать тот факт, что низкая 
самооценка, вызванная семейно-быто-
выми или дружескими проблемами, не 
только вызывает тревожность, но и «за-
гоняет учащегося в угол», из которого 
он не хочет выбираться и раскрывать 
свой потенциал.

2. Страх: страх совершения ошибки 
и получения критики создает сильный 
коммуникативный барьер, который не 
позволяет учащимся выражать свои 
мысли и намерения. Ученик боится 
говорить, чтобы не сделать ошибку, 
часто забывает правила грамматики, 
долго выбирает нужное слово или бес-
покоится, что его будут критиковать. 
Причиной подобного поведения может 
быть множество факторов, а именно 
возможное насилие в семье (подраз-
умеваются оскорбление или избиение 
за неправильно сделанный шаг или 
некорректное выражение мыслей); по-
стоянное сравнение родственниками 
ученика с его успешными друзьями 
или одноклассниками, что приводит к 
серьезным психологическим расстрой-
ствам; упреки по поводу совершенных 
действий; контроль выбора, недопуще-
ние выхода ученика за рамки (имеется 
в виду четкое следование указаниям 
родителей и невозможность попробо-
вать то, к чему лежит душа, чего дей-
ствительно хочется). Данные факторы 
влияют на отсутствие уверенности уча-
щегося в своих силах, что порождает 
коммуникативный барьер.

3. Незаинтересованность: безус-
ловно, незаинтересованность может 
возникать у учащихся из-за отсутствия 
доступных учебных материалов или 
системы преподавания, но зачастую 
причины этого явления внутренние. 
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Ученик может быть достаточно мяг-
ким по характеру, что увеличивает 
вероятность подвергнуться влиянию 
со стороны более сильных характером 
одноклассников или друзей. Таким об-
разом, учащийся не видит собственной 
заинтересованности в изучении языка, 
а следует мнению и принципам дру-
гих. Соответственно, если его «сорат-
ники» не интересуются изучением язы-
ка, считают это бессмысленным, то и 
ученик под влиянием начинает думать 
таким же образом. Учащийся останав-
ливается в получении новых знаний, 
что в дальнейшем при необходимости 
выражения своих мыслей приводит к 
коммуникативному барьеру.

4. Язык: основной способ передачи 
мыслей и идей. Проблемы с грамма-
тикой, чтением, произношением, пись-
мом, говорением на иностранном языке 
связаны с отставанием старшеклассника 
от общей программы. Это вызвано не-
достаточно внимательным отношением 
к учебе на начальном и среднем этапах. 
Ученик мог в то время быть погружен в 
спорт или развлечения, которые отнима-
ли время и не позволяли своевременно 
усвоить новые знания. Следовательно, 
на этапах старшей школы возникает 
коммуникативный барьер, препятствую-
щий говорению.

5. Современное научно-техниче-
ское развитие: интенсификация дея-
тельности и снижение исходного уров-
ня эмоционального потенциала лично-
сти. Эти два аспекта противоположны 
друг другу, что вызывает барьеры у 
старших школьников. Интенсификация 
предполагает полную включенность 
личности в деятельность, увеличение 
нагрузки и, таким образом, приводит 
к эмоциональной «отключенности» 
учащегося. Неспособность успеть все 
и справиться со всеми заданиями сни-
жает потенциал успешности деятель-
ности ученика. Происходит выгорание, 
особенно во время подготовки к экза-
менам, когда ученик ничего не хочет 

делать, особенно если это касается 
иностранного языка, где нужно прила-
гать еще больше умственных усилий.

6. Физиология: некоторые ученики 
страдают от проблем со слухом или 
зрением, что не требует помещения 
в специальный класс. Однако стар-
шеклассники иногда не понимают 
задания учителя из-за плохого вос-
приятия на слух (если сидят далеко) и 
не всегда видят материал, написанный 
на доске и выведенный на экране. 
Соответственно, коммуникативный 
барьер может возникать в таких слу-
чаях, когда учитель просит ученика 
ответить на иностранном языке, а он, 
в свою очередь, не услышал или не 
увидел вопрос. Помимо этого, про-
блемы с памятью, когнитивные про-
блемы, проблемы с речью (картавость) 
также являются препятствиями на пути 
говорения. Ученик знает все правила, 
слова, понимает, как связать их в пред-
ложения, но не может говорить плав-
но, у него появляются сплошные паузы 
и заикания вследствие забывания [12]. 
Такие особенности действительно соз-
дают барьер при выражении мыслей.

Таким образом, очевидно, что су-
ществует огромное количество при-
чин, влияющих на возникновение 
коммуникативного барьера у старших 
школьников, находящихся в доста-
точно сложном периоде жизненного 
пути (15-17 лет). Большинство причин 
имеют истоки в семье, возникают из 
взаимоотношений с родителями, дру-
зьями, одноклассниками. Некоторые 
причины связаны с физическими и 
психологическими характеристиками 
учащихся, которые вызывают неуве-
ренность в себе, снижают мотивацию 
к общению в целом, в том числе на 
иностранном языке, и способствуют 
возникновению барьеров. 

В подтверждение теоретических 
положений о причинах возникновения 
коммуникативного барьера у учащих-
ся раннего юношеского возраста мы 
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провели эмпирическое исследование 
на базе средней общеобразователь-
ной школы г. Батайска с учащимися 
11-х классов (20 человек). Целью ис-
следования было изучение влияния 
коммуникативного барьера на овладе-
ние иноязычным общением. Методы 
эмпирической части исследования: 
анкетирование, наблюдение, беседа с 
обучаемыми, опытное обучение.

При проведении анкетирования 
учащимся были заданы вопросы о том, 
испытывают ли они трудности при об-
щении на английском языке и каковы, 
на их взгляд, причины затруднений.

Анализ ответов показал, что 28% 
опрошенных испытывают некий пси-
хологический барьер при неподготов-
ленном иноязычном общении; 64% 
учащихся испытывают трудности одно-
временно психологического и языко-
вого характера; 8% любят выполнять 
речевые упражнения и не испытывают 
трудностей в общении. В качестве при-
чин возникновения коммуникативного 
барьера были названы: 12% – недоста-
точное владение лексикой и грамма-
тикой; 38% – боязнь индивидуальной 
ответственности за самостоятельное 
высказывание (при хорошем владении 
языковым материалом); 11% – стесни-
тельность при общении с непривычны-
ми партнерами; 21% – трудности при 
формулировании мысли.

Результаты анкетирования подтвер-
дили выдвинутые нами предположения 
о том, что основной причиной возник-
новения коммуникативного барьера 
является психологический фактор, по-
скольку, даже хорошо владея языко-
вой компетенцией, подростки теряют 
уверенность при переходе на самосто-
ятельное неподготовленное общение. 

В процессе наблюдения за учебным 
процессом были выявлены признаки 
наличия коммуникативного барьера во 
время иноязычной речевой деятельно-
сти: при презентации проекта учащие-
ся часто смешивают английский и рус-

ский языки, хотя речь на иностранном 
языке была заранее подготовлена; при 
беседе с учителем часто начинают го-
ворить на английском, но вскоре пере-
ходят на русский, не находят нужные 
слова для выражения мысли – просят 
подсказать и др.

В последовавших индивидуальных 
беседах учащиеся подтвердили, что 
испытывают недостаток уверенности 
при ответе. Проблемы связаны как с 
использованием языкового материала: 
наблюдается недостаточная сформи-
рованность языковой компетенции, 
порождающая неуверенность в выборе 
языковых средств; так и с психологиче-
ским напряжением: ученики испытыва-
ют тревогу, неуверенность, а иногда и 
стресс, т.к. боятся, что не смогут коррек-
тно выразить мысли на иностранном 
языке, а над допущенными языковыми 
ошибками будут смеяться, что в резуль-
тате понизит их статус в учебной группе.

Пути преодоления коммуникатив-
ных барьеров непосредственно связа-
ны с причинами их возникновения и, 
как правило, сугубо индивидуальны. 
Задача учителя – продолжать работать 
в двух направлениях:

1) Методическое. Активизировать 
работу по формированию речевой, 
языковой, социолингвистической ком-
петенций на основе материалов, пред-
ложенных в УМК: разрабатывать новые 
методические подходы для трениров-
ки учащихся в свободном общении на 
иностранном языке; осуществлять оце-
нивание на основе принципа аппрок-
симации, когда содержание речевого 
высказывания важнее, чем количество 
допущенных ошибок, если они не пре-
пятствуют общению; привлекать класс 
к выделению положительных аспектов 
ответа учащегося; планировать больше 
времени для речевого взаимодействия 
на уроке посредством использования 
на занятии различных форм интерак-
ции, таких как групповые и парные 
формы общения (ролевые и деловые 



42 М.А. Лубянова, Т.Ф. Белоусова

игры, проблемные задания, проектная 
деятельность и т.п.), позволяющие 
учащимся осознать, что иностранный 
язык является не просто объектом из-
учения, а средством общения и др.

2) Психологическое. Проанализиро-
вать ситуацию, сложившуюся в жизни 
каждого учащегося, испытывающего 
трудности в общении, выявить воз-
можные причины и постараться найти 
способы снятия коммуникативных 
барьеров. К ним относятся: беседы с 
родителями; совместный с учащимся 
анализ причин возникновения комму-
никативных барьеров; оказание психо-
логической поддержки – создание до-
верительных и дружеских отношений 
между учениками; воплощение роли 
помощника и надежной опоры со сто-
роны учителя.

Опытное обучение проводилось с 
учащимися 11-го класса (11 человек), 
занимающимися по УМК «Spotlight. 
Английский в фокусе. 11 класс» [2] на 
протяжении 4-х занятий.

Учитывая большую работу, прово-
димую учителем по формированию 
иноязычной коммуникативной ком-
петенции на базе учебника, нами 
были использованы дополнительные 
активизирующие речевые задания для 
работы в парах и микрогруппах. В  ос-
нову были положены методические 
рекомендации А.А. Колесникова, такие 
как «Работа на станциях» и «Разговор 
в четырех углах», разработанные в со-
ответствии с текущей учебной темой 
«Responsibility» (Модуль 3) [6]. 

Например, в задании «Разговор в 
четырех углах» учащимся предлагал-
ся проблемный вопрос (What does it 
mean to handle money responsiblу?) и 
четыре варианта ответа. Задание: вы-
брать ответ, который ученик считает 
правильным, обосновать свой выбор 
в группе, прийти к общему результату 
или выбрать два наиболее значимых 
и затем представить свою позицию 
классу. 

По окончании опытного обучения 
была проведена беседа с учащимися 
в форме рефлексии о проделанной 
работе. Ответы учащихся показали, 
что 97% испытуемых отметили, что им 
понравилась групповая форма работы. 
В положительных отзывах было отме-
чено, что: 1) подобная форма работы 
позволяет высказать свое мнение по 
интересной теме; 2) предложенные ва-
рианты помогают учащимся «собрать-
ся с мыслями» и не формулировать 
ответ самостоятельно; 3) на первом 
этапе обсуждение в микро группе соз-
дает атмосферу дружеского общения и 
не стесняет учащихся; 4) возможность 
предварительного обсуждения по-
зволяет подготовиться к презентации 
классу; 5) все ученики вносят посиль-
ный вклад в общий ответ. К отрица-
тельным результатам можно отнести 
следующие пожелания: 1) разрешить 
пользоваться электронными словаря-
ми; 2) отводить больше времени на 
обсуждение.

Таким образом, результаты опыт-
ного обучения показали, что активи-
зирующие речевые задания являются 
эффективным средством преодоления 
коммуникативных барьеров и разви-
тия иноязычной речи у учащихся стар-
ших классов.

В заключение можно сказать, что 
проведенное исследование подтвер-
дило необходимости поиска решений 
для преодоления коммуникативного 
барьера в старших классах при изуче-
нии иностранного языка.

Причин возникновения комму-
никативных трудностей достаточно 
много, и они связаны с различными 
психологическими, языковыми или 
социокультурными барьерами при не-
посредственном участии в реальной 
ситуации общения. 

Многогранность рассмотренной 
проблемы является основанием для 
выбора достаточно сложных по орга-
низации учебных заданий, направлен-
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ных на формирование как языковых, 
так и социальных, социокультурных 
составляющих иноязычной коммуни-
кативной компетенции. 

Немаловажная роль в становлении 
речевых навыков отводится и индиви-
дуальным особенностям обучающихся 
старших классов, которые обязательно 
необходимо учитывать при организа-
ции занятий.

Активизирующие речевые упражне-
ния являются эффективным средством 
преодоления коммуникативного ба-
рьера у старшеклассников, поскольку 
у них есть языковые возможности и со-
циально-психологические потребности 
в общении.
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Развитие педагогической и психо-
логической наук, а также стремитель-
ное изменение современного мира 
побудило исследователей «Сколково» 
при поддержке Агентства стратегиче-
ских инициатив провести проектную 
форсайт-сессию, результатом которой 
стал «Атлас новых профессий» (да-
лее – Атлас). В нем отражены отрасли 
(медицина, строительство, культура и 
искусство, туризм и гостеприимство, 
медиа и развлечения, социальная 
сфера и др.), которые актуальны на 
данный момент и не потеряют акту-
альность в ближайшем будущем. Ока-
залось, что многие профессии, возник-
шие 10-15  лет назад, в современном 
мире оказываются уже практически 
забыты. На смену им приходят новые 
профессии, требующие определенных 
личностных, психологических и про-
фессиональных компетенций – это soft 
skills, то есть надпрофессиональные 
навыки. Один и тот же навык востребо-
ван разными профессиями: например, 
системное мышление необходимо 
системному биотехнологу, ИТ-медику, 
архитектору живых систем и многим 
другим. Экологическое мышление зна-
чимо не только для системного био-
технолога, но и для урбаниста-эколога, 
рециклинг-технолога, энергоаудитора 
и др. Работа с людьми  – это навык, 
необходимый для биоэтика, бренд-
менеджера пространств, оператора 
кросс-логистики, дизайнера интерфей-
сов, экоурбаниста, проектировщика 
роботов, архитектора территорий и др. 
В Атласе для каждой профессии пред-
ставлен набор таких компетенций. 
Например, профессия «игропедагог» 
включает в себя следующие надпро-
фессиональные навыки: системное 
мышление, межотраслевая коммуни-
кация, мультиязычность и мультикуль-
турность, работа с людьми и навыки 
художественного творчества [7].© Кудинова Л.Е., 2024
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Игропедагог является тем профес-
сионалом, который готов использовать 
игротехнологии и игропрактики для 
решения учебных задач на разных 
уровнях образования. Применение 
игровых элементов в образовании 
всегда было практичным подходом, 
поскольку оно повышает мотивацию 
и навыки учащихся [13]. Значимость 
игры в раннем возрасте понимали 
уже в Древней Греции. Платон указы-
вал на важность игры в образовании 
маленьких детей, утверждая, что она 
способствует формированию будущих 
граждан и развитию их дисциплины 
[17]. Аристотель также подчеркивал 
роль игры в развитии умственных 
функций детей и особенно воображе-
ния [12]. По мнению Брюса [10], игра 
является неотъемлемой частью до-
школьного образования и необходима 
для развития детей. Важность игры в 
обучении детей дошкольного возраста 
подтверждается как исследователями 
[9], так и педагогическим сообще-
ством. Так, игра является неотъемле-
мой частью учебной программы до-
школьного образования в Греции [14]. 
В образовании обучение, воспитание 
и игра напрямую связаны, поскольку 
последняя  – это мощный процесс, в 
котором дети учатся спонтанно, даже 
в отсутствие взрослого [18], побуждая 
брать на себя роли и принимать ре-
шения, развивая навыки и знания, а 
также улучшая их творческое мышле-
ние [1, 4].

Южный федеральный университет 
выступил инновационным простран-
ством апробации системы подготовки 
игропедагогов. На базе кафедры до-
школьного образования Академии 
психологии и педагогики открыта и 
реализуется магистерская программа 
«Игропедагог» для работы с детьми 
раннего и дошкольного возраста. Для 
формирования у студентов необходи-

мых soft skills разработаны дисципли-
ны, модули и практики, в содержании 
которых раскрываются новейшие дан-
ные о геймификации образования, 
игровых мирах и механиках. Педаго-
гам необходимо постоянно открывать 
для себя новые технологии взаимо-
действия с детьми, родителями (закон-
ными представителями) и коллегами.

Одним из важнейших направлений 
подготовки игропедагога является 
проектная деятельность студентов. 
Они вместе с детьми, педагогами 
дошкольных организаций и родите-
лями разрабатывают игровые про-
екты, ориентированные на позна-
ние профессий будущего. В процессе 
игровой деятельности происходит 
опережающая профориентация ре-
бенка. Традиционно знакомство детей 
с профессиями осуществляется при 
чтении литературных произведений, 
исполнении обязанностей дежурных, 
в трудовой деятельности, а также в 
процессе различных сюжетно-ролевых 
игр. В современных исследованиях, 
касающихся дошкольного образова-
ния, акценты ставятся на разработке 
таких понятий, как «ранняя профессио-
нальная ориентация», «опережающая 
профориентация», «профессиональная 
деятельность взрослых», «професси-
ональное самоопределение», «до-
профессиональный онтогенез», «ран-
ние профессиональные устремления 
дошкольника», «профессиональный 
интерес дошкольника», «професси-
ональная направленность личности 
дошкольника», «профориентационные 
сюжетно-ролевые игры» и др. Так, в 
соответствии с мнением Н.Н. Захарова 
[5], цель ранней профориентации за-
ключается в формировании у ребенка 
эмоционального отношения к профес-
сиональному миру, предоставлении 
ему возможности использовать свои 
силы в доступных видах деятельности. 
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Интересно мнение Е. Гинзберга [3], 
который связывает процесс професси-
онального выбора с эмоциональным 
и интеллектуальным развитием ре-
бенка, проходящим по трем стадиям: 
воображаемый период (4-11 лет), 
период проб и попыток (11-17 лет), 
реалистичный период (17-21  год). 
В  исследованиях И.Э. Куликовской 
используется термин «опережающая 
профориентация» [8]. Автор говорит о 
профориентации как процессе, устрем-
ленном в будущее, в котором какие-то 
профессии уйдут в прошлое, а какие-то 
возникнут и станут новой реально-
стью. Детей необходимо знакомить 
с профессиями будущего как одним 
из компонентов мира, в котором им 
предстоит жить и работать.

Проекты, погружающие детей в 
пространство будущего, не только 
развивают представления детей о 
профессиях, но и позволяют им по-
пробовать себя в разных ролях. Для 
предоставления им такой возмож-
ности игропедагогу необходимо про-
явить свое творчество в совместном 
создании атрибутов для профессий 
будущего вместе с детьми. В этой де-
ятельности возникают новые (по край-
ней мере, для субъекта деятельности) 
результаты: знания, решения, способы 
действия, материальные продукты. 

По словам Л.С. Выготского, «как 
электричество действует и проявляет-
ся не только там, где величественная 
гроза и ослепительная молния, но и 
в лампочке карманного фонаря, так 
точно и творчество на деле существует 
не только там, где оно создает вели-
кие исторические произведения, но 
и везде там, где человек воображает, 
комбинирует, изменяет и создает что-
либо новое, какой бы крупицей ни 
казалось это новое по сравнению с 
созданиями гениев» [2]. Креативность 
является фундаментальным аспектом 

человеческой природы [11], который 
можно развивать и совершенствовать. 
У каждого человека есть потенциал, 
выступающий основой самореализа-
ции. Творческий потенциал студентов 
позволяет им генерировать новые ори-
гинальные идеи, которые могут быть 
реальными или абстрактными, что 
можно увидеть в процессе создания 
игровых проектов с детьми о профес-
сиях будущего.

Норми утверждает, что творческое 
мышление направлено на использова-
ние основных мыслительных операций 
для расширения или создания новых 
идей [15]. Творчество основывается 
на манипулировании своим опытом и 
имеющимися знаниями, благодаря ко-
торым человек будет стремиться найти 
множество идей в различных точках 
зрения и измерениях, чтобы создать 
новую идею или продукт лучше, чем 
когда-либо. Рикардс объясняет это сле-
дующим образом: «Творчество пред-
полагает выход из тупика и открытие 
возможностей» [16]. В соответствии с 
исследованием Ягера, вот некоторые 
из человеческих способностей, важ-
ных в данной области образования: 
визуализация, создание мысленных 
образов, объединение объектов и 
идей новыми способами, создание 
альтернативных или необычных спосо-
бов использования объектов, решение 
проблем и головоломок, предложение 
жизнеспособных объяснений объек-
там и явлениям в природе, разработка 
тестов для проверки и объяснения ви-
зуализаций, проектирование устройств 
и машин, генерирование необычных 
идей, обмен информацией с другим 
лицами, для которых были представ-
лены и проиллюстрированы доказа-
тельства [19].

В процессе работы со студентами 
использовались различные методы 
стимуляции решения творческих за-
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дач. Во время ведения проектной де-
ятельности создавались проблемные 
ситуации, связанные со знакомством 
детей с развитием мира профессий. 
Изучение современных научных иссле-
дований раскрывало палитру нюансов 
профессиональной ориентации детей. 
Студенты учились систематизировать 
имеющиеся данные и определять не-
достаточно исследованные проблемы, 
требующие творческого решения. В 
процессе дискуссии были предложены 
вопросы, имеющие несколько ответов 
или способов решения, что также акту-
ализировало творческий поиск студен-
тов. Мы опирались на работы Платона, 
Аристотеля, Эпикура – философов, 
которые развивали у своих учеников 
творческое мышление в непринужден-
ных постоянных диалогах.

Использовался также один из наи-
более известных методов стимуляции 
решения творческих задач – «синек-
тика» (или «мозговой штурм»). Его 
основные этапы: 

1) Формулирование проблемы, ана-
лиз составляющих ее элементов. 

2) Поиск каких-либо решений без 
критического их осмысливания. 

3) Критическая оценка первых ре-
шений и переход к переформулировке 
проблемы, определению главной цели 
поиска; при этом каждый из участни-
ков как бы выделяет для себя состав-
ляющую общей проблемы. 

4) Поиск всеми участниками анало-
гий (цель – отойти как можно дальше 
от привычного, посмотреть на реша-
емую проблему со стороны, чтобы 
затем вновь вернуться к первоначаль-
ной ее сущности и попробовать найти 
решение).

Одним из методов стимуляции ре-
шения студентами творческих задач 
является метод морфологического ана-
лиза. Сущность этого подхода сводится 
к изучению самых разных вариантов, 

определяемых особенностями стро-
ения, то есть морфологией (отсюда 
и название), создаваемого проекта. 
В  соответствии с этим методом нужно 
не только предлагать логически зако-
номерные варианты, а обязательно ис-
кать новые, еще не апробированные. 
Для этого следует максимально точно 
сформулировать задачу, представить 
по возможности все основные данные 
относительно разрабатываемого про-
екта, его отдельных составляющих, 
игровых механик, игровых ролей и об-
разов и т.д.

В нашем исследовании студенты-
игропедагоги разрабатывали с детьми 
игровой проект по профессиям буду-
щего. Знания в области теории игры, 
игровых технологий, детской психоло-
гии и пр. были получены студентами 
в ходе освоения образовательной 
программы в магистратуре. Студенты 
ознакомились также с серией муль-
тфильмов «Смешарики» о профессиях 
будущего. На основе теоретических 
знаний им необходимо было разра-
ботать игру для детей дошкольного 
возраста по выбранной ими самосто-
ятельно профессии будущего. Стоит 
отметить, что пространство для раз-
вития творчества игропедагогов было 
обширным, так как конкретный воз-
раст детей, игровую технологию, вид 
игры и профессию из Атласа студенты 
выбирали самостоятельно.

Во время создания игры у незначи-
тельного количества студентов наблю-
дались некоторые защитные механиз-
мы, такие как отрицание и рациона-
лизм. Для коррекции подобных защит-
ных механизмов мы задействовали 
метод мозгового штурма, при котором 
студентам удавалось найти желаемые 
варианты создания игры. Далее они 
самостоятельно формулировали пра-
вила игры, искали подходящие игро-
вые механики, учитывали требования 
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эстетики игры и др.
Для нашего исследования значимы-

ми выступили идеи Б.М. Кедрова [6], 
который определил стадии научного 
творчества:

1) подготовительная (как эволюци-
онный процесс накопления количе-
ства);

2) непосредственное осуществле-
ние скачка к новой идее;

3) обоснование дальнейшего посту-
пательного движения идеи.

В этой же логике происходит и про-
ектная деятельность, раскрывающая 
детям и взрослым особенности про-
фессий будущего. Приведем в качестве 
примера проект «Дизайнер виртуаль-
ных миров».

На подготовительном этапе дети 
вместе со студентами, воспитателями 
и родителями знакомились со смыс-
лом понятий «дизайн», «реальный и 
виртуальный мир», «дизайнер». Для 
детей открытием явилось то, что в на-
стоящее время существует большое 
разнообразие профессий, связанных 
с дизайном: дизайнер интерьера, 
одежды, ландшафта, графический ди-
зайнер (создает фирменный стиль, ло-
готипы, шрифты и др.), веб-дизайнер, 
промышленный дизайнер и т.д. Для 
дизайнера виртуальных миров важны 
системное мышление, мультиязыч-
ность и мультикультурность, знания в 
области программирования, робото-
техники и искусственного интеллекта, 
клиентоориентированность, навыки 
художественного творчества.

На этапе непосредственного скачка 
к новой идее игропедагоги создавали 
игру для детей, раскрывающую тон-
кости профессии будущего. Название 
игры: «Дизайнер виртуальных миров». 
Игра настольно-дидактическая. Цель 
игры: обеспечить условия для разви-
тия у детей компетенций, значимых 
для дизайнера виртуальных миров. 

Техническое оснащение: наборы кар-
точек с изображениями различных 
объектов (дома, деревья, животные, 
солнце, облака и др.), элементы кон-
структора, различные геометрические 
фигуры и фигурки животных.

Развитие идеи заключалось в раз-
работке правил игры. В игре участвуют 
6 детей, которые придумывают тему 
своего виртуального мира, например, 
«Космос», «Сказочный мир», «Под-
водное пространство», «Город буду-
щего». Далее дети планируют свой 
мир. Воспитатель при этом принимает 
на себя роль консультанта, к которо-
му можно обратиться за помощью и 
который поддерживает процесс пла-
нирования: («придумай новый город 
будущего: какие в нем будут дома; 
засели животных и птиц, посади цве-
ты, деревья; где будут работать, 
отдыхать люди» и т.д.). Дети находят 
соответствующие картинки, элементы 
конструктора, называя и устанавливая 
их на поле. Постепенно получается 
история виртуального мира.

В процессе игры дети учатся назы-
вать признаки предметов, классифи-
цировать их, обобщать и сравнивать. 
Важным умением становится опреде-
ления назначения объектов в созда-
ваемом мире и их взаимозависимости 
– экологические, урбанистические, 
транспортные и др. Игра активизирует 
любознательность, активно привлекает 
внимание детей своим оформлением 
за счет использования картинок, ри-
сунков, фигурок, частей конструктора. 
Данные элементы появляются в про-
извольном порядке, что делает игру 
особенно увлекательной для ребенка 
(воспитатель-консультант может доба-
вить любой элемент в процессе игры и 
предложить детям его использовать).

На этапе дальнейшего развития 
идеи взрослые и дети дополняли игру 
новыми компонентами: карточками, 
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мелкими предметами и игрушками 
из киндер-сюрпризов. Проявляя ди-
зайнерские способности, участники 
проекта увлеченно создавали вирту-
альный мир, населяя его различными 
существами.

В завершение игры дети представ-
ляют свой виртуальный мир детям 
другой группы, рассказывая о нем и 
объясняя свои дизайнерские решения. 
Игра оценивается по критериям ориги-
нальности идеи, продуманности ком-
позиции, логичности расположения 
компонентов.

Таким образом, использование 
«Атласа новых профессий» позволяет 
студентам-игропедагогам «заглянуть» 
в мир будущего и проявить компетен-
ции, необходимые для реализации 
игровых проектов с детьми. Их твор-
чество проявляется в определении 
замысла, цели игры, выборе собствен-
ной роли в игре, разработке содержа-
ния, ориентированного на профессии 
будущего, и игровых механик. Разра-
ботанная игра была апробирована в 
работе с детьми. Студенты отметили, 
что в процессе проведения игры ис-
пользовали новые элементы, развива-
ли вместе с детьми сюжетную линию, 
распределяли роли, адаптировали 
игру к разным интересам и возмож-
ностям детей. По результатам исследо-
вания был сделан вывод о позитивной 
динамике развития творчества студен-
тов-игропедагогов.
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